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переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
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стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9128 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят седьмой год 

9128-е заседание 
Вторник, 13 сентября 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Жаро-Дарно  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Франция) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Даутлари 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Дай Бин 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Равиндран 

Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Галлахер 

Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кибойно 

Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Очоа Мартинес 

Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Юуль 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Евстигнеева 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа аль-Хефейти 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миллс 

Повестка дня 

Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану 

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает сообщение Постоянного представителя 
Ганы Его Превосходительства посла Гарольда Ад-
лаи Агьемана в его качестве Председателя Комите-
та Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1591 (2005) по Судану. 

Слово предоставляется послу Агьеману. 

Г-н Агьеман (говорит по-английски): В соот-
ветствии с пунктом 3 a) iv) резолюции 1591 (2005) 
я имею честь кратко проинформировать Совет Без-
опасности о работе Комитета, учрежденного резо-
люцией 1591 (2005) по Судану, в период с 22 июня 
по сегодняшний день. 

За отчетный период Комитет получил от Груп-
пы экспертов по Судану промежуточный доклад и 
19 августа провел неформальные консультации. В 
ходе этих консультаций Группа представила нам 
обновленную информацию о последовательной ре-
ализации Джубского мирного соглашения, ситуа-
ции в регионе и насилии в Дарфуре. В настоящее 
время Комитет рассматривает рекомендации Груп-
пы. 24 августа Комитет опубликовал пресс-релиз 
(SC/15005) об этих неофициальных консультациях. 

В заключение, пользуясь этой возможностью, я 
хотел бы еще раз подчеркнуть, что режим санкций 
был введен исключительно в целях содействия уста-
новлению мира в Дарфуре. Он был введен не для 
того, чтобы наказать Судан, а для того, чтобы спо-
собствовать достижению прочного мира. Комитет, 
учрежденный резолюцией 1591 (2005), вновь заяв-
ляет о том, что он намерен сотрудничать с Суданом 
и всеми соответствующими заинтересованными 
сторонами, для того чтобы это стало реальностью. 

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-на Агьемана за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Судана. 

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-жа 
Председатель, с вступлением на пост Председате-
ля Совета Безопасности в сентябре. Мы выражаем 
признательность Китайской Народной Республике 
за выполнение обязанностей Председателя Совета 
в прошлом месяце. Благодарю также Председателя 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1591 (2005) по Судану, за его сообщение, 
посвященное ежеквартальному докладу о работе 
Комитета. 

Санкции, введенные против Судана резолю-
цией 1591 (2005), больше не соответствуют реаль-
ному положению дел в Дарфуре. С тех пор как эти 
санкции были введены в 2005 году, ситуация изме-
нилась. Дарфур смог выйти из состояния войны, а 
также преодолеть проблемы в области безопасно-
сти и политические проблемы прошлого. Переход-
ное правительство прилагает большие усилия для 
укрепления безопасности, мира и стабильности в 
Дарфуре. Важнейшим достижением правительства 
стало заключение Джубского мирного соглашения 
в октябре 2020 года. Правительство привержено 
выполнению положений Соглашения в сотрудниче-
стве с партнерами по мирному процессу. Это будет 
способствовать сохранению мира в Дарфуре. 

Правительство Судана осознает свою нацио-
нальную ответственность и намерено выполнить 
свои обязательства. Мы полагаемся на ограничен-
ные внутренние финансовые ресурсы. Междуна-
родное сообщество не выполнило свои обещания в 
отношении мирного процесса в Дарфуре. Тем не ме-
нее я хотел бы подчеркнуть, что Судан привержен 
выполнению Соглашения и всех предусмотренных 
в нем положений. 

Правительство также стремится решать остаю-
щиеся социальные проблемы и проблемы в области 
безопасности, такие как периодические столкно-
вения между общинами. Такие акты насилия мо-
гут происходить в любой стране, вне зависимости 
от ее статуса или местоположения. Дарфур имеет 
дело с подобными историческими и социальными 
явлениями на протяжении десятилетий, и для ре-
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шения этой проблемы используются традиционные 
механизмы урегулирования споров в поддержку 
официальных усилий, предпринимаемых государ-
ственными органами безопасности и правосудия. В 
этой связи я хотел бы отметить, что за последние 
несколько недель под эгидой заместителя Предсе-
дателя Суверенного совета был проведен ряд со-
вещаний по вопросам примирения между племена-
ми западного и южного Дарфура, и эти совещания 
прошли успешно. Они содействуют расширению 
присутствия государства и укреплению правопо-
рядка и предоставляют возможность для рассмо-
трения вопросов, связанных с земельными спорами 
и возвращением беженцев и перемещенных лиц в 
свои деревни. 

Призываем международное сообщество и ми-
ролюбивые страны, которые хотят добиться без-
опасности и стабильности в Дарфуре, предоставить 
необходимые финансовые и технические ресурсы 
для реализации Джубского мирного соглашения. 
Благодарим дружественные страны, поддержав-
шие эти усилия. В этой связи стоит отметить, что 
первая партия из 2000 членов вооруженных групп, 
подписавших Джубское мирное соглашение, уже 
прошла курс подготовки, и теперь они составят 
ядро объединенных сил по поддержанию безопас-
ности и защите гражданского населения в Дарфуре. 
Полный состав сил будет насчитывать 12 000 че-
ловек, 50 процентов из которых составят прави-
тельственные войска, а остальные 50 процентов — 
бывшие члены вооруженных групп, подписавших 
Соглашение. 

Правительство выделяет силам оборудование 
и транспортные средства из собственных скудных 
запасов. Этот шаг крайне важен для осуществле-
ния мер безопасности, которые не были должным 
образом реализованы из-за недостаточной между-
народной финансовой поддержки и невыполнен-
ных обещаний доноров. Я хотел бы уточнить, что 
в рамках реализации Джубского мирного соглаше-
ния правительство оказывает помощь Комитету по 
постоянному прекращению огня, возглавляемому 

Комплексной миссией Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия в переходный пери-
од в Судане. 

Снятие санкций, введенных в соответствии с 
резолюцией 1591 (2005) и другими соответствую-
щими резолюциями, позволит правительству Су-
дана восстановить потенциал своих сил безопас-
ности и правоохранительных органов, построить 
и укрепить мир в Дарфуре и других районах, име-
ющих протяженные границы, которые позволяют 
транснациональным организованным преступным 
группам заниматься торговлей людьми и оружием 
и способствуют дальнейшему осуществлению дру-
гих видов транснациональной организованной пре-
ступной деятельности. Введение санкций оказы-
вает прямое негативное влияние на стабильность. 
Поэтому мы по-прежнему считаем важным немед-
ленное снятие санкций. 

Наконец, вызывает разочарование то, что пере-
говоры между членами Совета Безопасности об 
установлении критериев и контрольных показате-
лей для пересмотра санкций во второй раз зашли в 
тупик. Они должны были завершиться к концу авгу-
ста. Санкции не могут действовать более 17 лет без 
объективной оценки и всестороннего пересмотра 
контрольных показателей, которые должны быть 
реалистичными, достижимыми и поддающимися 
измерению. Сохранение санкций в их нынешнем 
виде приведет к отклонению от заявленных целей. 
Это также заставляет нас задуматься о негласных 
целях введения этих санкций. 

Если бы куратор внезапно не изменил свой под-
ход, то впервые с момента введения санкций мог бы 
быть достигнут консенсус в отношении просьбы 
Судана. Судан готов сотрудничать с членами Со-
вета, которые настроены провести объективную 
оценку введенных карательных мер в целях уста-
новления практических, реалистичных и дости-
жимых контрольных показателей для пересмотра 
санкций. 

Заседание закрывается в 10 ч 15 мин. 


